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AXA is part of the Allegion family of brands.  
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Warranty - Garantie - Garantie - Garantie - Garanti

AXA guarantees the original buyer a warranty period of 2 years after date of purchase.

t   AXA garandeert de eerste koper een garantietermijn van 2 jaar na aankoopdatum.
f   AXA garantit l’acheteur original une période de garantie de 2 ans après la date d’achat.
d   AXA garantiert dem Erstkäufer eine Garantie von 2 Jahren nach Kaufdatum.
0   AXA giver den oprindelige køber en garantiperiode på 2 år efter købsdatoen.

Instruction manual - Handleiding  - Manuel d'instructions - Bedienungsanleitung - Brugsanvisning

Read the operating manual and safety information carefully before use. 

t   Lees de bedieningshandleiding en veiligheidsinformatie zorgvuldig door voordat je het gebruikt.

f   Lisez attentivement le manuel d'utilisation et les informations de sécurité avant utilisation. 

d   Lesen Sie vor der Verwendung sorgfältig das Bedienungshandbuch und die Sicherheitshinweise. 

0   Læs betjeningsvejledningen og sikkerhedsinformationen grundigt inden brug

AXA Bike Security 

P.O. Box 47,  NL-3900 AA Veenendaal

Phone: +31 (0)318 536 220

E-mail: info.axa.bike@allegion.com 

www.axabikesecurity.com

INSTRUCTION MANUAL - HANDLEIDING - MANUEL D'INSTRUCTION - BEDIENUNGSANLEITUNG - BRUGSANVISNING 

NON-RETRACTABLE

Content packaging - Inhoud verpakking - Fourniture - Lieferumfang - Pakkens indhold Key service - Sleutelservice - Service Cles - Schlüssel Service - Nøgleservice

Mounting options - Montageopties - Options de montage - Montagemöglichkeiten - Monteringsmuligheder

Mounting – Montage – Montage - Montage - Montering

Hold key
t   Sleutel vasthouden
f   Maintenez la touche
d   Schlüssel halten
0   Hold nøglen

Insert plug-in cable or chain - Plug-in kabel of ketting insteken - Insérer un câble ou une chaîne enfichable - Steckkabel oder Kette einführen - Indsæt plug-in-kabel eller -kæde

To lock - Vergrendelen - Verrouiller - Abschließen - Låse

Maintenance - Onderhoud - Entretien - Pflege - Vedligeholdelse

Option 2  Use AXA Flex Mount
t   Gebruik AXA Flex Mount
f   Utilisation de l’Axa Flex Mount
d   Verwenden Sie die AXA Flex Mount
0   Brug AXA Flex-beslaget

Option 1  Screw at bike
t   Schroeven aan frame
f   Des vis pour le cadre
d   Anschraubpunkten am Rahmen
0   Skrue på cyklen

*Make dust free    t  *Stofvrij maken    f  *Rendre sans poussière    D  *Staubfrei machen    0  *Gør støvfri

*Not included    t  Niet inbegrepen    f  Non inclus    D  Nicht enthalten    0  Medfølger ikke

Every 6 months*

t   Elke 6 maanden*

f   Tous les 6 mois*

d   Alle 6 Monate*

0   Hver 6. måned*

Lock the lock and insert the pin to secure it
t   Vergrendel het slot en steek de pin in om deze te vergrendelen
f   Verrouillez la clé et insérez la goupille pour la sécuriser
d   Das Rahmenschloss schließen und den Pin einstecken um es zu sichern
0   Lås låsen, og sæt stiften i for at sikre den


